
RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT - WILLIAMS GUN SIGHT .250"
FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT STEEL RED

Glowing Fiber Optic Dots For Faster Sight Pickup

Easy-to-install front sights for popular centerfire and muzzleloading rifles gather
ambient light for superb visibility. The more light, the brighter the round, red
beads glow; won’t “wash out” even in the strongest sunlight. Narrow sights fit
Williams Streamlined and Shorty Ramps. Medium sights fit most factory ramps
including Marlin and Remington. Wide sights are for .22 rimfire rifles and
muzzleloaders. Mauser 98 model for .200 dovetail.

Attributes

Name: WILLIAMS GUN SIGHT .250" FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT STEEL RED
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962564320
Mfr. No.: 56432
Color: Red
Height: .250
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 053506564323

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das RIFLE FIBER OPTIC 250N
FRONT SIGHT

Einleitung
Danke, dass du dich für das RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT von Williams Gun Sight entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Installation und Nutzung
dieses Produkts. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, um eine sichere Handhabung und die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für die sichere Verwendung an nicht lebensmittelbezogenen Artikeln,
einschließlich Feuerwaffen, konzipiert. Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um Risiken im
Zusammenhang mit unsachgemäßer Verwendung zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über alle ProduktRückrufe informiert. Wenn ein Rückruf erfolgt, erhältst du
standardisierte Mitteilungen und kostenlose Abhilfemaßnahmen für gefährliche Produkte.
OnlineShopping: Wenn du online kaufst, stelle sicher, dass der Verkäufer alle Sicherheitsanforderungen
erfüllt, die auch für stationäre Geschäfte gelten.
Besondere Verbraucherfokus: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Produkt in der Nähe von Kindern
oder schutzbedürftigen Personen verwendet wird.
EUKontaktstelle: Stelle sicher, dass du Zugang zu einem EUbasierten Kontaktpunkt für Sicherheitsanfragen
hast.
Schnelle Warnungen: Sei proaktiv und überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsgatePlattform auf Updates zu
unsicheren Produkten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit: Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Vordersicht
installierst.
Augenschutz: Trage während der Installation eine Schutzbrille, um deine Augen vor Schmutz und Trümmern
zu schützen.
Umgang mit Feuerwaffen: Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen. Halte den Lauf jederzeit
in eine sichere Richtung.
Kompatibilität überprüfen: Überprüfe, ob das Vordersicht mit deinem spezifischen Gewehrmodell
kompatibel ist, um unsachgemäße Installationen zu vermeiden.
Sichere Passform: Stelle sicher, dass das Sichtgerät fest angebracht ist, um ein Lösen während der Nutzung
zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Vorbereitung:

Besorge die notwendigen Werkzeuge: Schraubendreher, Reinigungstuch und Schutzbrille.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Vorhandenes Sicht entfernen:

Wenn zutreffend, entferne vorsichtig das vorhandene Vordersicht vom Gewehr mit dem
entsprechenden Werkzeug.

Dovetail reinigen:

Reinige den DovetailBereich des Gewehrs mit einem Tuch, um Schmutz oder Rückstände zu
entfernen.

Neues Vordersicht installieren:

Richte das RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT mit dem DovetailSlot aus.
Klopfe das Sichtgerät vorsichtig mit einem nicht markierenden Werkzeug an seinen Platz, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Sicht sichern:

Stelle sicher, dass das Sichtgerät fest sitzt. Falls nötig, verwende eine kleine Menge geeigneten
Klebers für Metall, um es zu sichern.

Abschlussprüfung:

Überprüfe, ob das Sichtgerät richtig ausgerichtet und sicher ist, bevor du das Gewehr verwendest.

Nutzungshinweise

Zielerfassung: Nutze die FaseroptikTechnologie für verbesserte Sichtbarkeit unter verschiedenen
Lichtbedingungen.
Regelmäßige Wartung: Überprüfe regelmäßig das Sichtgerät auf Abnutzungserscheinungen oder Lockerheit.
Reinige den FaseroptikEinsatz, um die Sichtbarkeit zu erhalten.
Sichere Schießpraktiken: Halte dich immer an sichere Schießpraktiken, einschließlich ordentlicher Haltung,
Griff und Bewusstsein für deine Umgebung.

Entsorgungsanweisungen

Umweltüberlegungen: Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und
Elektronikschrott.
Nicht gefährliche Materialien: Die in diesem Produkt verwendeten Materialien sind in der Regel nicht
gefährlich, aber überprüfe die lokalen Richtlinien für spezifische Entsorgungsanweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Fragen oder Bedenken bezüglich des RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT, siehe bitte die
Website des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit
und viel Spaß beim Schießen!



Safety Instruction Guide for RIFLE FIBER OPTIC 250N
FRONT SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT by Williams Gun Sight. This guide provides
essential safety information and instructions for the safe installation and use of this product. Please read this guide
carefully to ensure safe handling and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use on nonfood items, including firearms. Ensure that you
follow all safety guidelines to avoid risks associated with improper use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If a recall occurs, you will receive standardized
notices and free remedies for any dangerous products.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller meets all safety requirements as mandated
for physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken if the product is used in the presence of children or
vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, ensure you have access to an EUbased contact point.
Rapid Alerts: Be proactive in checking for updates on unsafe products via the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Always ensure the firearm is unloaded before installing the front sight.
Eye Protection: Wear safety glasses during installation to protect your eyes from debris.
Handling Firearms: Always treat firearms as if they are loaded. Keep the muzzle pointed in a safe direction at
all times.
Check Compatibility: Verify that the front sight is compatible with your specific rifle model to avoid improper
installation.
Secure Fit: Ensure that the sight is securely attached to prevent it from coming loose during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Preparation:

Gather necessary tools: screwdriver, cleaning cloth, and safety glasses.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove Existing Sight:

If applicable, carefully remove the existing front sight from the rifle using the appropriate tool.

Clean the Dovetail:

Clean the dovetail area of the rifle with a cloth to remove any debris or residue.

Install the New Front Sight:

Align the RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT with the dovetail slot.
Gently tap the sight into place using a nonmarring tool to avoid damage.

Secure the Sight:

Ensure the sight is fitted snugly. If necessary, use a small amount of adhesive suitable for metal to
secure it.

Final Check:

Doublecheck that the sight is properly aligned and secure before using the rifle.

Usage Guidelines

Target Acquisition: Utilize the fiber optic technology for improved visibility in various lighting conditions.
Regular Maintenance: Regularly check the sight for any signs of wear or loosening. Clean the fiber optic
insert to maintain visibility.
Safe Shooting Practices: Always adhere to safe shooting practices, including proper stance, grip, and
awareness of your surroundings.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and
electronic waste.
NonHazardous Materials: The materials used in this product are generally nonhazardous, but check local
guidelines for specific disposal instructions.

Contact Information for Further Support
For any additional questions or concerns regarding the RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT, please refer to
the manufacturer's website or customer service resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLE FIBER
OPTIC 250N FRONT SIGHT. Thank you for your attention to safety, and happy shooting!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRAS
FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT

Introducción
Gracias por elegir la MIRAS FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT de Williams Gun Sight. Esta guía proporciona
información esencial sobre la seguridad y las instrucciones para la instalación y uso seguro de este producto. Por
favor, lee esta guía detenidamente para asegurar un manejo seguro y el cumplimiento con el Reglamento General
de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro en artículos no alimentarios,
incluyendo armas de fuego. Asegúrate de seguir todas las directrices de seguridad para evitar riesgos
asociados con un uso inadecuado.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall del producto. Si ocurre un recall, recibirás
avisos estandarizados y remedios gratuitos para cualquier producto peligroso.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con todos los requisitos de
seguridad establecidos para las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado adicional si el producto se utiliza en
presencia de niños o personas vulnerables.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, asegúrate de tener acceso a un
punto de contacto basado en la UE.
Alertas Rápidas: Sé proactivo al verificar actualizaciones sobre productos inseguros a través del sistema
Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Seguridad en la Instalación: Asegúrate siempre de que el arma esté descargada antes de instalar la mira
delantera.
Protección Ocular: Usa gafas de seguridad durante la instalación para proteger tus ojos de los escombros.
Manejo de Armas de Fuego: Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas. Mantén el
cañón apuntando en una dirección segura en todo momento.
Verifica la Compatibilidad: Asegúrate de que la mira delantera sea compatible con tu modelo específico de
rifle para evitar una instalación incorrecta.
Ajuste Seguro: Asegúrate de que la mira esté bien sujeta para evitar que se afloje durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: destornillador, paño de limpieza y gafas de seguridad.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.

Retira la Mira Existente:

Si es aplicable, retira cuidadosamente la mira delantera existente del rifle usando la herramienta
adecuada.

Limpia el Dovetail:

Limpia el área del dovetail del rifle con un paño para eliminar cualquier escombro o residuo.

Instala la Nueva Mira delantera:

Alinea la MIRAS FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT con la ranura del dovetail.
Golpea suavemente la mira en su lugar usando una herramienta que no dañe para evitar daños.

Asegura la Mira:

Asegúrate de que la mira esté ajustada de manera segura. Si es necesario, usa una pequeña cantidad
de adhesivo adecuado para metal para asegurarla.

Verificación Final:

Revisa que la mira esté correctamente alineada y segura antes de usar el rifle.

Directrices de Uso

Adquisición de Objetivos: Utiliza la tecnología de fibra óptica para mejorar la visibilidad en diversas
condiciones de iluminación.
Mantenimiento Regular: Revisa regularmente la mira en busca de signos de desgaste o aflojamiento. Limpia
el inserto de fibra óptica para mantener la visibilidad.
Prácticas de Tiro Seguras: Siempre adhiérete a prácticas de tiro seguras, incluyendo una postura
adecuada, agarre y conciencia de tu entorno.

Instrucciones de Eliminación

Consideraciones Ambientales: Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para
desechos metálicos y electrónicos.
Materiales No Peligrosos: Los materiales utilizados en este producto son generalmente no peligrosos, pero
verifica las pautas locales para instrucciones específicas de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud adicional sobre la MIRAS FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT, por favor
consulta el sitio web del fabricante o los recursos de servicio al cliente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu MIRAS
FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT. Gracias por tu atención a la seguridad y ¡feliz tiro!



Guide de Sécurité pour le GUIDON FIBRE OPTIQUE
250N

Introduction
Merci d'avoir choisi le GUIDON FIBRE OPTIQUE 250N de Williams Gun Sight. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et des instructions pour l'installation et l'utilisation en toute sécurité de ce produit. Veuillez
lire ce guide attentivement pour garantir une manipulation sûre et la conformité avec le Règlement Général sur la
Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sécurisée sur des articles non alimentaires, y
compris les armes à feu. Assurezvous de suivre toutes les lignes directrices de sécurité pour éviter les risques
associés à une utilisation inappropriée.
Rappels Améliorés : Restez informé sur d'éventuels rappels de produits. En cas de rappel, vous recevrez
des avis standardisés et des remèdes gratuits pour tout produit dangereux.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le vendeur respecte toutes les exigences
de sécurité imposées aux magasins physiques.
Focus Spécial sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée si le produit est utilisé en
présence d'enfants ou de personnes vulnérables.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, assurezvous d'avoir accès à un point de contact
basé dans l'UE.
Alertes Rapides : Soyez proactif en vérifiant les mises à jour sur les produits dangereux via le système
Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité lors de l'Installation : Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer le
guidon.
Protection des Yeux : Portez des lunettes de sécurité pendant l'installation pour protéger vos yeux des
débris.
Manipulation des Armes à Feu : Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées. Gardez le
canon pointé dans une direction sûre à tout moment.
Vérifiez la Compatibilité : Vérifiez que le guidon est compatible avec votre modèle de carabine spécifique
pour éviter une installation incorrecte.
Ajustement Sécure : Assurezvous que le guidon est solidement fixé pour éviter qu'il ne se desserre pendant
l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires : tournevis, chiffon de nettoyage et lunettes de sécurité.
Assurezvous que la carabine est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Retirer le Guidon Existant :

Le cas échéant, retirez soigneusement le guidon avant existant de la carabine à l'aide de l'outil
approprié.

Nettoyer le Dovetail :

Nettoyez la zone du dovetail de la carabine avec un chiffon pour enlever les débris ou résidus.

Installer le Nouveau Guidon :

Alignez le GUIDON FIBRE OPTIQUE 250N avec la fente du dovetail.
Tapotez doucement le guidon en place à l'aide d'un outil non marquant pour éviter d'endommager le
produit.

Sécuriser le Guidon :

Assurezvous que le guidon est bien ajusté. Si nécessaire, utilisez une petite quantité d'adhésif adapté
aux métaux pour le sécuriser.

Vérification Finale :

Vérifiez à nouveau que le guidon est correctement aligné et sécurisé avant d'utiliser la carabine.

Directives d'Utilisation

Acquisition de Cible : Utilisez la technologie de fibre optique pour une meilleure visibilité dans diverses
conditions d'éclairage.
Entretien Régulier : Vérifiez régulièrement le guidon pour tout signe d'usure ou de desserrage. Nettoyez
l'insert en fibre optique pour maintenir la visibilité.
Pratiques de Tir Sûres : Adhérez toujours aux pratiques de tir sûres, y compris la posture, la prise et la
conscience de votre environnement.

Instructions de Mise au Rebut

Considérations Environnementales : Disposez du produit conformément aux réglementations locales pour
les déchets métalliques et électroniques.
Matériaux Non Dangereux : Les matériaux utilisés dans ce produit sont généralement non dangereux, mais
vérifiez les directives locales pour des instructions spécifiques de mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation supplémentaire concernant le GUIDON FIBRE OPTIQUE 250N, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou les ressources du service client.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre GUIDON
FIBRE OPTIQUE 250N. Merci de votre attention à la sécurité et bon tir !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE FIBER
OPTIC 250N FRONT SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT di Williams Gun Sight. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'installazione e l'uso sicuro di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida per garantire una manipolazione sicura e la conformità al Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro su articoli non alimentari, inclusi i
fucili. Assicurati di seguire tutte le linee guida di sicurezza per evitare rischi associati a un uso improprio.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami del prodotto. In caso di richiamo, riceverai avvisi
standardizzati e rimedi gratuiti per eventuali prodotti pericolosi.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il venditore soddisfi tutti i requisiti di sicurezza previsti
per i negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: Prestare particolare attenzione se il prodotto viene utilizzato in presenza
di bambini o individui vulnerabili.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, assicurati di avere accesso a un punto di
contatto con sede nell'UE.
Allerta Rapida: Sii proattivo nel controllare gli aggiornamenti su prodotti non sicuri tramite il sistema Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione: Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di installare il mirino
anteriore.
Protezione per gli Occhi: Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da detriti.
Maneggiamento dei Fucili: Tratta sempre i fucili come se fossero carichi. Tieni la volata puntata in una
direzione sicura in ogni momento.
Controlla la Compatibilità: Verifica che il mirino anteriore sia compatibile con il modello specifico del tuo
fucile per evitare un'installazione impropria.
Installazione Sicura: Assicurati che il mirino sia fissato saldamente per evitare che si allenti durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passi per l'Installazione



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Preparazione:

Raccogli gli strumenti necessari: cacciavite, panno per la pulizia e occhiali protettivi.
Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.

Rimuovi il Mirino Esistente:

Se applicabile, rimuovi con attenzione il mirino anteriore esistente dal fucile utilizzando l'attrezzo
appropriato.

Pulisci il Dovetail:

Pulisci l'area del dovetail del fucile con un panno per rimuovere eventuali detriti o residui.

Installa il Nuovo Mirino Anteriore:

Allinea il RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT con la fessura del dovetail.
Colpisci delicatamente il mirino in posizione utilizzando uno strumento che non danneggi per evitare
danni.

Fissa il Mirino:

Assicurati che il mirino sia montato saldamente. Se necessario, utilizza una piccola quantità di adesivo
adatto per metallo per fissarlo.

Controllo Finale:

Controlla nuovamente che il mirino sia correttamente allineato e sicuro prima di utilizzare il fucile.

Linee Guida per l'Uso

Acquisizione del Bersaglio: Utilizza la tecnologia della fibra ottica per una visibilità migliorata in varie
condizioni di illuminazione.
Manutenzione Regolare: Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o allentamento. Pulisci
l'inserto in fibra ottica per mantenere la visibilità.
Pratiche di Tiro Sicure: Segui sempre pratiche di tiro sicure, inclusi postura, impugnatura e consapevolezza
dell'ambiente circostante.

Istruzioni per lo Smaltimento

Considerazioni Ambientali: Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici ed
elettronici.
Materiali Non Pericolosi: I materiali utilizzati in questo prodotto sono generalmente non pericolosi, ma
controlla le linee guida locali per istruzioni specifiche sullo smaltimento.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT, ti preghiamo di
consultare il sito web del produttore o le risorse di assistenza clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo RIFLE FIBER
OPTIC 250N FRONT SIGHT. Grazie per l'attenzione alla sicurezza e buon tiro!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIFLE FIBER OPTIC
250N FRONT SIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT od Williams Gun Sight. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące bezpiecznej instalacji i użytkowania tego
produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne korzystanie i zgodność z
Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Produkt ten został zaprojektowany do bezpiecznego użytkowania w przypadku
produktów nieżywnościowych, w tym broni palnej. Upewnij się, że przestrzegasz wszystkich wytycznych
dotyczących bezpieczeństwa, aby uniknąć ryzyk związanych z niewłaściwym użytkowaniem.
Wzmocnione przypomnienia: Bądź na bieżąco z informacjami o wszelkich przypomnieniach dotyczących
produktu. W przypadku przypomnienia otrzymasz ustandaryzowane powiadomienia oraz darmowe środki
zaradcze w przypadku niebezpiecznych produktów.
Zakupy online: Przy zakupach online upewnij się, że sprzedawca spełnia wszystkie wymagania dotyczące
bezpieczeństwa, jak w przypadku sklepów stacjonarnych.
Specjalna ochrona konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność, jeśli produkt jest używany w
obecności dzieci lub osób wrażliwych.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa upewnij się, że
masz dostęp do punktu kontaktowego w UE.
Szybkie powiadomienia: Bądź proaktywny w sprawdzaniu aktualizacji dotyczących niebezpiecznych
produktów za pośrednictwem systemu Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Bezpieczeństwo instalacji: Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem przyrządu
celowniczego.
Ochrona oczu: Noś okulary ochronne podczas instalacji, aby chronić oczy przed odłamkami.
Obsługa broni palnej: Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana. Trzymaj lufę skierowaną w
bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Sprawdzenie zgodności: Upewnij się, że przyrząd celowniczy jest zgodny z Twoim konkretnym modelem
karabinu, aby uniknąć niewłaściwej instalacji.
Bezpieczne mocowanie: Upewnij się, że przyrząd jest mocno przymocowany, aby zapobiec jego
poluzowaniu podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji
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Przygotowanie:

Zgromadź niezbędne narzędzia: śrubokręt, ściereczkę do czyszczenia i okulary ochronne.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.

Usunięcie istniejącego przyrządu:

Jeśli dotyczy, ostrożnie usuń istniejący przyrząd celowniczy z karabinu przy użyciu odpowiedniego
narzędzia.

Czyszczenie rowka:

Wyczyść obszar rowka karabinu ściereczką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.

Instalacja nowego przyrządu celowniczego:

Wyrównaj RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT z rowkiem.
Delikatnie wbij przyrząd na miejsce za pomocą narzędzia, które nie uszkodzi powierzchni.

Zabezpieczenie przyrządu:

Upewnij się, że przyrząd jest dobrze dopasowany. W razie potrzeby użyj niewielkiej ilości kleju
odpowiedniego do metalu, aby go zabezpieczyć.

Ostateczna kontrola:

Sprawdź dwukrotnie, czy przyrząd jest prawidłowo wyrównany i zabezpieczony przed użyciem
karabinu.

Wytyczne dotyczące Użytkowania

Pozyskiwanie celu: Wykorzystaj technologię włókna optycznego, aby poprawić widoczność w różnych
warunkach oświetleniowych.
Regularna konserwacja: Regularnie sprawdzaj przyrząd pod kątem oznak zużycia lub poluzowania. Czyść
wkładkę włókna optycznego, aby utrzymać widoczność.
Bezpieczne praktyki strzeleckie: Zawsze przestrzegaj bezpiecznych praktyk strzeleckich, w tym
odpowiedniej postawy, chwytu i świadomości otoczenia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji

Rozważania środowiskowe: Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych i elektronicznych.
Materiały niebezpieczne: Materiały użyte w tym produkcie są zazwyczaj niebezpieczne, ale sprawdź lokalne
wytyczne dotyczące konkretnych instrukcji utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku dodatkowych pytań lub wątpliwości dotyczących RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub zasobami obsługi klienta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i życzymy udanych strzałów!



Turvaohjeet RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT tuotteen Williams Gun Sightilta. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tämän tuotteen turvalliseen asennukseen ja käyttöön. Lue tämä opas
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käsittelyn ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön eielintarvikkeiden, mukaan lukien
tuliaseet, kanssa. Varmista, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita välttääksesi riskejä, jotka liittyvät väärään
käyttöön.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Jos takaisinveto
tapahtuu, saat standardoidut ilmoitukset ja ilmaiset korvaukset vaarallisista tuotteista.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että myyjä täyttää kaikki fyysisille kaupoille asetetut
turvallisuusvaatimukset.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Erityistä huomiota tulisi kiinnittää, jos tuotetta käytetään lasten tai
haavoittuvien henkilöiden läsnä ollessa.
EUyhteyspiste: Varmista, että sinulla on pääsy EUpohjaiseen yhteyspisteeseen kaikissa
turvallisuuskysymyksissä.
Nopeat hälytykset: Ole proaktiivinen tarkistamaan päivityksiä vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate
järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Asennusturvallisuus: Varmista aina, että tuliase on tyhjennetty ennen etunäköpiikin asentamista.
Silmäsuojus: Käytä suojalaseja asennuksen aikana suojataksesi silmiäsi roskilta.
Tuliaseiden käsittely: Kohtele aina tuliaseita ikään kuin ne olisivat ladattuja. Pidä piippu turvallisessa
suunnassa koko ajan.
Tarkista yhteensopivuus: Varmista, että etunäköpiikki on yhteensopiva erityisen kiväärimallisi kanssa
välttääksesi väärän asennuksen.
Vankka kiinnitys: Varmista, että näköpiikki on tiukasti kiinnitetty, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet
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Valmistelu:

Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, puhdistusliina ja suojalasit.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Poista olemassa oleva näköpiikki:

Jos sovellettavissa, poista varovasti olemassa oleva etunäköpiikki kivääristä sopivalla työkalulla.

Puhdista dovaali:

Puhdista kiväärin dovaalialue liinalla poistaaksesi kaikki roskat tai jäämät.

Asenna uusi etunäköpiikki:

Kohdista RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT dovaalireikään.
Koputa näköpiikki paikalleen varovasti käyttämällä eimerkkaavaa työkalua vaurioiden välttämiseksi.

Varmista näköpiikki:

Varmista, että näköpiikki on tiukasti asennettu. Tarvittaessa käytä pientä määrää metallille sopivaa
liimaa varmistaaksesi sen.

Lopputarkastus:

Tarkista, että näköpiikki on oikein kohdistettu ja turvallisesti asennettu ennen kiväärin käyttöä.

Käyttöohjeet

Kohteen hankinta: Hyödynnä kuituoptista teknologiaa parantaaksesi näkyvyyttä erilaisissa
valaistusolosuhteissa.
Säännöllinen huolto: Tarkista säännöllisesti näköpiikki mahdollisten kulumisen tai löystymisen merkkien
varalta. Puhdista kuituoptinen lisäosa näkyvyyden ylläpitämiseksi.
Turvalliset ampumakäytännöt: Noudata aina turvallisia ampumakäytäntöjä, mukaan lukien oikea asento, ote
ja ympäristön huomioiminen.

Poistoohjeet

Ympäristön huomioon ottaminen: Hävitä tuote paikallisten metallin ja elektroniikkajätteen hävittämistä
koskevien sääntöjen mukaisesti.
Eivaaralliset materiaalit: Tässä tuotteessa käytetyt materiaalit ovat yleensä eivaarallisia, mutta tarkista
paikalliset ohjeet erityisiä hävittämisohjeita varten.

Lisätietojen yhteystiedot
Mikäli sinulla on lisäkysymyksiä tai huolenaiheita RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT tuotteen suhteen,
viitataan valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RIFLE FIBER OPTIC
250N FRONT SIGHT tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen, ja onnellista ampumista!



Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE FIBER OPTIC
250N FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT från Williams Gun Sight. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för säker installation och användning av denna produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant för att säkerställa säker hantering och överensstämmelse med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning på ickelivsmedelsprodukter, inklusive
skjutvapen. Se till att du följer alla säkerhetsriktlinjer för att undvika risker kopplade till felaktig användning.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Om en återkallelse inträffar
kommer du att få standardiserade meddelanden och kostnadsfria lösningar för eventuella farliga produkter.
Online shopping: När du handlar online, se till att säljaren uppfyller alla säkerhetskrav som krävs för fysiska
butiker.
Särskild konsumentfokus: Extra försiktighet bör iakttas om produkten används i närvaro av barn eller
sårbara individer.
EUkontaktpunkt: För alla säkerhetsfrågor, se till att du har tillgång till en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabba varningar: Var proaktiv och kontrollera uppdateringar om osäkra produkter via EU:s Safety
Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet: Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar framsikten.
Ögonskydd: Använd skyddsglasögon under installationen för att skydda ögonen från skräp.
Hantering av skjutvapen: Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade. Håll mynningen riktad i en säker
riktning hela tiden.
Kontrollera kompatibilitet: Verifiera att framsikten är kompatibel med din specifika gevärsmodell för att
undvika felaktig installation.
Säker passform: Se till att siktet är ordentligt fäst för att förhindra att det lossnar under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg
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Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel, rengöringsduk och skyddsglasögon.
Se till att geväret är oladdat och riktat i en säker riktning.

Ta bort befintligt sikt:

Om tillämpligt, ta försiktigt bort det befintliga framsiktet från geväret med hjälp av lämpligt verktyg.

Rengör dovetail:

Rengör dovetailområdet på geväret med en duk för att ta bort skräp eller rester.

Installera det nya framsiktet:

Justera RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT med dovetailspåret.
Slå försiktigt in siktet på plats med ett verktyg som inte skadar ytan för att undvika skador.

Säkra siktet:

Se till att siktet sitter tätt. Om det behövs, använd en liten mängd lim som är lämpligt för metall för att
säkra det.

Slutlig kontroll:

Dubbelkolla att siktet är korrekt justerat och säkert innan du använder geväret.

Användningsriktlinjer

Målanskaffning: Använd fiberoptisk teknik för förbättrad synlighet under olika ljusförhållanden.
Regelbunden underhåll: Kontrollera regelbundet siktet för tecken på slitage eller lossnande. Rengör
fiberoptisk insats för att bibehålla synlighet.
Säkra skjutmetoder: Följ alltid säkra skjutmetoder, inklusive korrekt ställning, grepp och medvetenhet om din
omgivning.

Avfallsinstruktioner

Miljömässiga överväganden: Kasta produkten i enlighet med lokala regler för metall och elektroniskt avfall.
Ickefarliga material: De material som används i denna produkt är i allmänhet ickefarliga, men kontrollera
lokala riktlinjer för specifika avfallsinstruktioner.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella ytterligare frågor eller bekymmer angående RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänstresurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din RIFLE
FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och ha en trevlig skjutning!



Bezpečnostní pokyny pro RIFLE FIBER OPTIC 250N
FRONT SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT od Williams Gun Sight. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní informace a pokyny pro bezpečnou instalaci a používání tohoto produktu. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečné zacházení a dodržování Nařízení EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Tento produkt je navržen pro bezpečné používání u nepotravinových položek, včetně
palných zbraní. Zajistěte, abyste dodržovali všechny bezpečnostní pokyny, abyste se vyhnuli rizikům
spojeným s nesprávným používáním.
Zvýšené odvolání: Buďte informováni o jakýchkoli staženích výrobků. Pokud dojde k odvolání, obdržíte
standardizované oznámení a bezplatné nápravy pro jakékoli nebezpečné výrobky.
Online nakupování: Při nákupu online se ujistěte, že prodejce splňuje všechny bezpečnostní požadavky,
které jsou stanoveny pro fyzické obchody.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Dbejte na zvýšenou opatrnost, pokud je produkt používán v přítomnosti
dětí nebo zranitelných osob.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se ujistěte, že máte přístup k EU základnímu
kontaktnímu místu.
Rychlé upozornění: Buďte proaktivní při kontrole aktualizací o nebezpečných produktech prostřednictvím
systému Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost instalace: Vždy se ujistěte, že je palná zbraň vybitá před instalací předního mířidla.
Ochrana očí: Při instalaci noste ochranné brýle, abyste ochránili své oči před úlomky.
Manipulace s palnými zbraněmi: Vždy zacházejte s palnými zbraněmi, jako by byly nabité. Držte hlaveň
stále směrem do bezpečné oblasti.
Zkontrolujte kompatibilitu: Ověřte, že přední mířidlo je kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky,
abyste se vyhnuli nesprávné instalaci.
Bezpečné uchycení: Ujistěte se, že mířidlo je pevně připevněno, aby se během používání neuvolnilo.

Pokyny pro instalaci a používání

Krok za krokem instalace
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Příprava:

Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák, čisticí hadřík a ochranné brýle.
Ujistěte se, že je puška vybitá a míří do bezpečné oblasti.

Odstranění stávajícího mířidla:

Pokud je to relevantní, opatrně odstraňte stávající přední mířidlo z pušky pomocí vhodného nástroje.

Údržba drážky:

Vyčistěte drážku pušky hadříkem, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.

Instalace nového předního mířidla:

Zarovnejte RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT s drážkou.
Jemně poklepejte na mířidlo pomocí nástroje, který nezpůsobí poškození.

Zajištění mířidla:

Ujistěte se, že je mířidlo pevně umístěno. Pokud je to nutné, použijte malé množství lepidla vhodného
pro kov, abyste ho zajistili.

Konečná kontrola:

Dvakrát zkontrolujte, že je mířidlo správně zarovnané a bezpečné před použitím pušky.

Pokyny pro používání

Získání cíle: Využijte technologii optického vlákna pro zlepšení viditelnosti v různých světelných podmínkách.
Pravidelná údržba: Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo uvolnění. Čistěte
optické vlákno, abyste udrželi viditelnost.
Bezpečné střelecké praktiky: Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky, včetně správného postoje,
úchopu a povědomí o svém okolí.

Pokyny pro likvidaci

Ekologická hlediska: Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy pro kovový a elektronický odpad.
Nezávadné materiály: Materiály použité v tomto produktu jsou obvykle nezávadné, ale zkontrolujte místní
pokyny pro specifické pokyny k likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli další dotazy nebo obavy týkající se RIFLE FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT, prosím, odkazujte na
webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznického servisu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnou a příjemnou zkušenost s vaším RIFLE
FIBER OPTIC 250N FRONT SIGHT. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a šťastné střílení!


